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Anim'a ni-e plina de adunci dureri, avendu 
necesitatea neincungiurabile a scrie si a înre
gistra, ce pentru acum' chiaru n'atnu asceptatu, 
ce nu ni place, ce ne dore amaru 
mârtea unui conscolariu alu nostru, unui bunu 
amicu alu nostru, unui asocîatu alu nostru in 
lucrările literarie, unui vechiu colaboratore alu 
acestui diurnalu, unui poetu si prosaistu alu 
poporului romanu. 

Dâ 
I u l i a n u G r o z e s c u , 

in ultimele lune redactdrulu diurnaleloru „Al-
bin'a" sî „Priculiciu", dupa unu morbu inde
lungatu de mai mulţi ani, a iesitu d'in vietia in 
2. Juniu, la duioşii sei părinţi, in Banatu-Com-
losiu, in etate de 34. ani. 

Dâ — 
a incetatu a mai bate o anima pururi'a 

ferbinte pentru romanitate, — a dispăruta pen
tru viitoriu unu talentu celebru — s'au ruptu 
cordele unui barda de inspiraţii superiori, — 
s'a sdrobitu o sperantia intrega sî 
multu, mai multu ceva 

dar' — ah! . . . sub impresî'a dureriloru 
nu potemu continua pentru acum' ceea ce amu 
perdutu 

Adîo ! !! 

6 Ă i f M i mwm 

(In Ungari'a sî Banatu.) 

Frundia verde de pe coste, — 
Au sositu dîlele nòstre; 
Veste 'n ti era a sunatu: 
„Ér' alegemu deputatul" 

Frundia verde d'in cărare, — 
Susu romane ! micu sî mare, 
Vi alegeţi deputati! 
Totu romani adeverati ! 

Frundia verde de măslini, — 
N'omu alege noi straini, 
Neci ómeni piatiti sî prosti, 
Ci-omu alege frati de-ai nosti ! 

Frundia verde eca-asiâ, — 
Nu ne voru mai insielâ 
Neci nemţii neci ungurii, 
Cà-ci de ei ne vomu feri. 

Scimu câ ce pretiu au adi ei : 
Câ sunt lupi in pei de mnei, 
Sì ni-su frati — pone ne'nsiéla 
Sì rapescu, — apoi se cara. 

Deci adi e róndulu pe noi, 
Sà scapamu de-acei buhoi, 
Sì sà-alegemu deputati, 
Totu romani adeverati ! ! 

'A SATULUI. 



Vediut'a lui Scovarda Garrile la Redactorulu 
dela „Gur'a Satului." 

G a v r i l e : B u n a d e m a n é t i ' a u n c h i u l e G u r ' a - S a t u l u i , 
a m o n o r e s ì ' m i p a r e b i n e , c à t e v e d u s a n e t o s u s ì v o i o s u ! 

R e d a c t o r u l u : M a r e m u l t i a m u m à i n e p o t e S c o v o r d a ; 
a l e l e , c à d e m u l t u n u t e - a m v e d i u t u ! d a r ' c u m m a i t i e n i 
t i é r ' a , c e n o u t a t e n i m a i a d u c i d ' i n Zarandu, d e c o l o d ' i n 
t i é r ' a s c o v e r d î l o r u ? a p r o p o ! n o d a c o p t u - t i - s ' a u s c o -
v e r d ì l e ? 

G . E i e i u n c h i u l e , p e l a n o i a r f i f ò r t e b i n e : s c o v e r -
d î l e s ' a u c o p t u , n u m a i a c e e a e r e u , c à t ò t e l e - a i n g h i t i t u 
Craciunu; n u s c i u , d è c a D t a , c a o m u l u g l u m e l o r u s ì c o m e -

I d ì e l o r u , t e o c u p i s ì c u c e t i r e a f o i l o r u s e r i ó s e , i n s e , p r e -
' c u m o b s e r v a i m a i d e u n a d i , o f o i a s e r i ó s a s e o c u p a c u 

g l u m e l e D t a l e . 

R . C e n a i b a a i m a i o b s e r v a t u ? 
G . H a . . h a . . h a . . v e d i d a r a c à n ' a i c e t i t u , 

a p o i n e c i n u s c i i n e m i c ' a . 

R . C e s à s c i u e u ? s p u n e - m i , n u m e t o r t u r a a t à t ' a 
c u o b s e r v a r i l e - t i ! 

G . S p u n e - t i - a s i u e u b u c u r o s u , d a r a l a s a - m e s à s i u -
i e s c u u n ' a , d o r a m e m a i s t e m p e r u , c à D o m n e g r e u ' m i 
m a i e r a ! . . . . 

R . S é u v o r b e s c e l a o b j e p t u , s é u d à - m i p a c e s à l u c r u ! 
G . N o . . N o . . u n c h i u l e G u r ' a - S a t u l u i , n u fii a s i à 

d i l i g i n t e ; i a s è m a c à o p a t i e s c i c a D . Strigoiulu, t e g à r s i o -
b e s c i d e s p a t e , s ì i n c e p i a t u s í t u s a s e c a . 

R . N e p ó t e S c o v a r d a ! p e o n o r e , m e s c o t i d ' i n flegma! 
G . V a i ! v a i ! u n c h i u l e G u r ' a S a t u l u i , d a s ì D t ' a 

a i a p u c a t u a fi c u flegma? v e d i d a r a c à b i n e t e s f a t u i e u 
s à n u l u c r i i a t à t ' a . 

N o d a e i s à n u t e t i e n u m u l t u c u flécetele m e l e , t e -
m e n d u - m e c a s à n u t e b e t e g e s c i s ì m a i t a r e e n 
s p u n e - m i r o g u - t e c e a m v r u t u s à - t i p o v e s t e s c u ? 

R . L a d r a c i ! d ì s e s i c à a i o b s e r v a t u ó r e c e v a ! 
G . A s i e , a s i é , d e u n a - d i u n u „Anonimu" d ' i n „ A l b i n a " 

t a r e m ' a b a t j o c o r i t u , d ì c e n d u - m i scovarda ne-cópta. 
R . A p o i ? 
:G. A p o i e u l u a i s c o v a r d ' a , o m a i f r a m e n t a i o d a t a , 

s ì e s i r a d ' i n e a n e s c e g a l u s c e c à t u ó u e l e d e c a l u , t r a c 
t a i c u e i e s ì p r e „anonimulu" s ì p r e „Craciunu," c a r i 
c r e d u c à i n g h i t ì n d u - l e s ' a u s a t u r a t u , s ì a c u m ' a t a c u c a 
p é s c e l e ; i n s e e u r e m a s a i s ì f o r e s c o v e r a i s ì f o r e g a l u s c e . 

R . A s i à d a r a e r e u ? 
G . R e u s ì n u p r é , c à Craciunu i n l o c u l u s c o v e r d î 

l o r u n i a d u c e p a r a l e c u r i d i c a t ' a , a p o i s c i i c à c a n d u a i 
p a r a l e , a i s ì s c o v e r a i s ì d e t ò t e c e - t i p l a c e a n i m e i s ì s u 
fletului. 

R . A s i à d a r ' e s t e b i n e ? 
G . B i n e s ì n u p r é , c à p a r a l e l e p r o m i s e l u i Craciunu 

s e v o r u d à p e c o n t ' a l u i „Téic}a Ilie" s ì p r e a b e t e i n a 
ţ i u n i . 

R . A s i à d a r ' e r e u ? 
G . R e u s ì n u p r é , c à Craciunu i m p a r t e c u n o i m i -

i l e p r o m i s e l u i p e n t r u r e i e s i r e a c u u n u deachistu, s ì d e 
s ì e l u s ó r m a n u l u m i s i c a t ò t e p e t r e l e , p e n t r u c a s à f a c a 
p i a c e r e D . fispanu, n o i i n s e s c i m u c e f a c e m u . 

R . C e ? 
G . I n h a b a m u p a r a l e l e , s ì v o t a m u n o i c u n o i , a d e c a 

p e n t r u T é i c ' a I l i e . . . . ! 
R . A s i à d a r ' e b i n e ? 

G . B i n e s ì n u p r é , c à a t u n c i Craciunu d e u n d e v a 
r e s o l v í m i i l e i n d e r e p t u , c à e l u s ó r m a n u l u n ' a r e n e c i u n u 
b o s i c a s i u , a p o i ' l u p u n e Pista p e f o c u , p e n t r u c à l ' a i n -
s i e l a t u , d a r ' a v e m u t e m e r e c à d e l o c u l u - s c ó t e d i n p i t a 
b a ' l u p u n e s ì l a u m b r a . 

R . A p o i c e v i p é s a v ó a d e Craciunu, d è c a v o i r e m a -
n e t i ó m e n i c u r a t i , s ì v i - e b i n e ? 

G . B i n e s ì n u p r é , c à i n a c e l u c a s u n o i a r t r e b u i 
s e s u s u t i e n e m u p r ' i n c o l e c t e c o p i i i c e i m u l t i a i l u i Cra
ciunu, t o t i m i c i c a n i s c e p u i d e c i o c â r l i a . 

R . A p o i e u i n a d e v e r u v e c o m p a t i m e s c u d i n a n i 
m a , v e d i e n d u - v e c à a v e t i a t à t ' a n e c a s u c u o m u l u a c e l ' a , 
d a r ' n e c i m e p r i c e p u c m n a d e v e n i t u e l u Ae p r e t o r e ? c i n e 
v i l ' a r e c o m a n d a t u l > c ^ e » » i ì V c i - d % ^ i i > » i n u : - Ì T a m , a u d ì i u 
p o n e a c u m ' a . 

G . D r e p t u a i u n c h i u l e G u r ' a - S a t u l u i , a s i à e s t e , a m 

; p r n m i t u p r e d r a c u l u i n c a s a , a c u m ' e l u v o i e s c e s â d i s 
Í P u n a , i n s e s p u n u l u c r u p e c a l e , c â n e c i n o i n u l ' a m u 
\ c u n o s c u t u n e c i d e d e m n u d e p r e t o r e , n e c i d e o m u a s i a 
| r e u t a t i o s u , d e c â t u n i l ' a r e c o m e n d a t u D . p r o t o p o p u d ' i n 
\ H a l m a g i u ; a p o i n o i r o m a n i i a s i a s u n t e m u d e d a ţ i d e c a n -
j d u n e - a m u t r e z i t u s â a u s c u l t a m u d e p o p i i n o ş t r i , n e - a 
; a s i g u r a t u c â v a fi o m u d e s v a t u , b a a s î s t ă t u b u n u 
\ p e n t r u e l u , i n s e v e d u , c â n e - a d u s u p e g h i a c î e f ia - i 
\ p o m a n a ! 

R . O b a t a v i - l u c u c u l u d e Craciunu, e n s p u n e - m i : 
) c e v e t i f a c e a c u m ' a c u e l u ? 
) G . N e c i e u n u s c i u , a m a u d î t u v o r b i n d u - s e i n s e , 
¡ c â s e v a t i e n e o a d u n a r e m a r e , c a r e v a d e c i d e a fi r o g a t u 
> D . p r o t o p o p u s â t i e n a m o l i t v a p e e l u , d o r a i s e v a i n t ó r c e 

s p r e m a i b i n e , c â m i s e ' m p a r e , c â n u - e b o t e z a t u d e p l i -
\ n u . E s t e s i c u r i o s u , c â p e c u m u s p u n u ó m e n i i c e i b e -
; t r a n i , c a n d u e r a c o p i l u , p o r t a n u m e l e d e Craciunu, e r a 
i a c u m ' s e n u m e s c e a l t u - m i n t r e l e ; a p o i D . p r o t o p o p u c u 
\ p o s t u l u s í c u r u g a t i u n i l e c r e d u c â v a f a c e o m u d ' i n e l u . 
j R . B a t a - t e ' n c a p u f r a t e Scovarda, d a r ' c u m v o r b e s c i 

] a s i a ' n t o r t o c a t u , c â d o r a o m u e d i n s u l u , d o r a n u s a t a n a ? 
\ G . N u , n u , c i a r fi s â fia o m u , i n s e u i t a - t e n u m a i 
> f a p t e l e l u i ! i a s e m a b i n e u n c h i u l e r e d a c t o r e , c â D t a n u 

s c i i c e v o r b e s c i ; — m a i a n t a i u t r e b u e s â s c i i c â n o i 
\ Z a r a n d a n i i c â ţ i s u n t e m u o m e n i , s u n t e m u t o t i r o m a n i , a d i c ă : 
\ c â ţ i s u n t e m u r o m a n i t o t i a v e m u s í f a p t e r o m a n e s c i , 
ţ Craciunulu n o s t r u i n s e a r e c u t o t u l u i a l t e c u g e t e : e l u 
\ v o i e s c e a f a c e m o r a p e v a l e s e c a , c u c a r e s â m a c i n e f ó -

m e t e a , e l u v o i e s c e s â f a c a s i e i t e u d e s t o r s u o l e u d ' i n 
\ s e m e n t i a d e c i u p e r c i . 
; R . A p o i c e a v e t i v o i d e a v e m i r a d e u n e l e c a 
í a c e s t e , a u n u s c i ţ i , c â u n u „tramisu alu ceriului" d o r a n u 

s ' a o c u p a c u l u c r u r i p a m e n t e n e d e t o t e d î l e l e s î b a g a t e l e ? 
\ G . N o d é c a d e a s t e b i d i g a n i i n i s e t r a m i t e d i n c e r i u , 
! a p o i m u l t i u m i m u d e , , g r a t i a " . . . . 
• N o d a r ' s â r e v e n i m u l a o b j e c t u . 
> Craciunulu n o s t r u i n t r u a l t e l e e s t e o m u f o r t e „ a c t i v u " ; 
j e l u s e l u p t a ' n d r é p t ' a , s î ' n s t a n g ' a p e n t r u p r i n c i p i i 

a n t i - c o n s t i t u t i o n a l i , e l u c u t e n d i n t i e d e a t r e c e d e r e f o r -
m a t o r i u l u c o m i t a t u l u i Z a r a n d u i n s p e c i e , i n g e n e r e d e a 
p r i n c i p i u l u i n a ţ i o n a l e r o m a n e s c u , c u s c o p u d e a f e r i c i 
n a t i ' a , s î - a s î f o r m a t u p a r t i d ' a s a d e c r e d e u e s t r e m u 

l g u v e r n a m e n t a l e ; c o r e s p o n d i n t i ' a i n t r e e l u s î p r e f e c t u l u 
\ c o m i t a t u l u i c u r g e n e ' n t r e r u p t u c a a p ' a , — s e f a c u 
Í p r o m i s i u n i p e s t e p r o m i s i u n i , d ' i n c ó c e a c t i v i t a t e , d ' i n 
> c o l o p a r a l e c u r i d i c a t ' a , o h c e f e r i c i r e ! 

O v a i d e t i n e Teica Ilie! 
> I n S a m b a t ' a d ' i n 2 5 . m a i u a . c . p e c a n d u d e c u r g e a 
l î n s c r i e r e a a l e g a t o r i l o r u i n H . „Craciunulu" n o s t r u t i e n ü 
> c o n f e r i n t i ' a p a r t i d e i s a l e . S e s î p r e s e n t a r a i n n u m e r u 
I a d m i r a b i l e , s u m m a s u m m a r u m 4. d i p a t r u l a n u m e r u ; 
5 n a ţ i o n a l i t ă ţ i l e e g a l u r e p r e s é n t a t e , 1. r o m a n u 1. m a g i a r u 
; 1. s e r b u , s î 1. s l o v a c u . S e v o t a a s e a f i g e c e l e 4 . s t i n d a r -
I d e n a ţ i o n a l e p e e d i f i c i u l u c o n f e r i n t i e i , in-^e d ' i n c a u s ' a , 
1 c â i n H . s î g i u r u n u s e a f l a n u m a i d e c e l e r o m a n e s c i , 
i r e m a s e r a p e l u n g a „de cătti numai romanescu, mai bine ne-
\ ci unuluu . . . . 
\ P r e s i e d i n t e l e Craciunu d e s c h i d e s i e d i n t i ' a c u f o c u 
¡ n a t i o n a l u (?) i n l i m b ' a m a g i a r a , s e r b u l u s i s l o v a c u l u 
\ p r o t e s t a r a d ' i n c a u s a , c â n u p r i c e p u l i m b ' a m o n g o l a ; 
i Craciunu s î m a i t a r e i n f o c a t u e r a s â s c ó t a o e p i s t o l a 
\ d i n b u z u n a r i u t o c m a i i n a c e a d i p r i i m i t a d e l a p r e f e c t u l u ; 
\ a s i a i s e a c a t i a d e g e t u l u c e l u c â r n u i n b u z u n a r i u s î ' s i 

s f â r t i c a r o c u l u p o n e d i o s u , i n c e p ü a s u d u i , a p o i ş c o s e 
e p i s t o l ' a s î - i d e d e c e t i r e t o t u i n l i m b ' a m o n g o l a . E c a - o 

• i n t r a d u c e r e : „ D l e Craciunu! T i - a m p r i i m i t u c u p l ă c e r e 
! e p i s t o l ' a , d ' i n c a r e a m i n t i e l e s u c â , e s t e s p e r a n t i a a 
j r e i e ş i c i l u n u d e a c h i s t u , — d î c i c â c u u n g u r u n u v o m u 
\ p o t é r e i e ş i , f ia d a r a s î s e r b u , numai romanu să nu fia, sî 

să fia deachistu. A p o i d e v i i t o r i u l u D . t a l e g r i g e a m e a ; 
j p a r a l e d e s p r e c a r i f a c i m e n ţ i u n e , c a u n i c u l u m e d i l o c u , 
\ i n c a n u o r u l i p s i , — c r e d u c â 2 0 — 2 4 m i i s e v o r u a j u n -

g e . P a r t i d a v e d u c â a i , 2. p r e o ţ i , u n u n o t a r i u , c a r e t o t u 
I o d â t a e s i i n v e t i e t o r i u , — t o t i ó m e n i d e i n f l u i n t i a , b r a v o ! 
s D o r a n e p o t e m u m â n t u i d e rebelistulu acelu de U i * . " 

D e o d a t a t o t i s a r i r a c u c u i n t r e e s c l a m a r i „ s â t r a i é s -
< c a " „ J i v i o " „ E l j e n " ! ! ! „ p a t r i ' a s î r e g i m u l u p r e s e n t u ! " 
í S e i n c i n g e i n t r e p r e s e n t i a p o i o d i s p u t a a s u p r ' a i m p a r -



m 
t î r e i b a n i l o r u , s î a n u m e : Craciunu p r o p u n e , c a d ' i n s u m a 
t o t a l a V4 s â s e i m p a r t a i n t r e a l e g a t o r i , c â n u m a i a s i a 
a r e s p e r a n t i a a t r â n t i p r e I l i e ; s e r b u l u p r o p u n e , c a să 
nu le imparta nemicu alegatoriloru, ci s'o imparta ei in patru 
parti egali, apoi alega alegatorii pe cine vreu, macaru sî pre 
draculu .' 

S e p r i i m i c u m a i o r i r a t e d e v o t u r i p r o p u n e r e a l u i 
Craciunu. 

V e n i n d u a p o i s u b d i s c u s i u n e p e r s o n ' a , c a r e s â fia 
a l e s ă d e a b l e g a t u , d e n o u s e i n c i n s a o d i s p u t a f o r t e c r â n 
c e n a , S e r b u l u p r e t i n d e , c a s â fia e l u a b l e g a t u ; u n g u r u l u 
p r e t i n d e s â fia u n u u n g u r u . A p u c a r ă a s e b a t j o c o r i 
u n u l u p r e a l t u l u s î a s e i n j u r â , a p o i a s e s c u i p i i n o c h i ; 
s e r b u l u a c u ş i i n c e p e s î c u p a l m ' a p o n e s c o s e r a p r e m a -
g i a r u d ' i n flegma, c a r e fiindu c â i n l o c u i n t i ' a s a s e t i e n u s e 
c o n f e r i n t i ' a , l i d e d e c e l o r u 3. c u p e t i o r u l u d e ' n a p o i 
s î - ' i s c o s e p e u s i a , d o t a n d u i s i c u n e s c a r i t i t l e m u l t u m a -
g u l i t o r i e c a p r e m i i p e n t r u m e r i t e . 

C e s e v a m a i i n t e m p l â — n u p o t e m u s c i , a c e e a 
d e p i n d e n u m a i d e l a i s t e ţ i m e a , a c t i v i t a t e a s î c o n d u c e r e a 
i n t i e l e p t a a l u i Craciunu. 

M e r e c o m e n d u u n c h i u l e R e d a c t o r e , p o n ' l a r e v e 
d e r e ! 
R e d . S e r v u s ! 

Ce vreu unii, sî ce dîcu alţii? 
Deachistii vreu isbânda, — 
Cortesii loru totu colinda: 
Câ pre cinci florinti dobenda 
Popii nosti voiescu sâ-si vinda 
Turmele loru lui Osenda. . . . 

Dar' romanii cei de treba 
Popiloru li dîcu : de giaba! 
Sâ luaţi voi ori-câtu dobenda 
Noi nu luamu pre capu osenda! ! 

T R E M C ' A si F t K M C ' A . 

T . Uf, u f ! s o r o d r a g a , c e r u ş i n e m a i p a t i i e u 
a c u m ' a . 

F . C e d r a g a ? e n s p u n e - m i . 
T . I n t i p u e s c e - t i n u m a i s o r u i c o d r a g a ! m e i n t a l n i i 

c u u n u p r e u t u d e a i n o ş t r i s i c a n d u m e a p r o p i e i d e 
e l u , c a s â - i s a r u t u m a n ' a , c a d i î i m o r t u d e b e t u i n p u l b e r e 
' n a i n t e a m e a — s i s c i i c â a m t o t u r o s î t u d e r u s î n e a l u i , 
m a i c u s e m a c a n d u a m v e d i u t u c u m u r i d u j i d o v i i d e e l u ! 

F . D a r ' i a s e m a d r a g a , c â p o t e s â fia a v u t u p o p ' a 
a c e l ' a v r e o a l t a n e v o i a , f o r e c a s â fia f o s t u b e t u . 

T . L a s a - m e t i u c u - t e , c â l ' a m u v e d i u t u , c a n d u a 
e s i t u d ' i n b i r t u l u u n u i o v r e u , c a r e e c e l u m a i m a r e c o r -
t e s i u a l u l u i O s e n d ' a B a n a t u l u i . 

F . A t u n c i d a r a e r u ş i n e m a r e p e c e t ' a n o s t r a c e a 
p r e u t i e s c a 

Dupa sore vine miorii. . . . 
Dupa sore vine-unu nuoru 
Ori O n d r a s i u ori M e l c h i o r u ; 
Cel'a-aduce-o v i g e I i a, 
Cest'a-l-aitu totu s e r a c i a ! 

\ A . s i B . 
) A . O r e d e a c h i s t i i d ' i n L . . . . . . d e c e a u f o s t u 
\ t r a m i s u e i p r e s t a l m a i s t e r u l u l o r u d ' i n c e r c u l u B e g h i i c u 
| m a r t i o g ' a R o s ' a l a P e s t ' a ? 
\ B . L ' a u t r a m i s u c a s â o m a i h r a n e s c a n i t i e l u c u 

c â t ' a z o b u d e p r ' i n s t a l o g e l e l u i O s e n d ' a , c a a p o i l a 
\ a l e g e r e a v i i t o r i a d e a b l e g a t i c u a t â t ' a m a i î n f o c a t a 
; s â fia. 

\ A. Ore de ee partea cea mai mare a preutîlorn noştri de pr'in 
; sate, candu vine la L u g o s i o , fuge ea sâ nu dee f'acîe cu bărbaţii 
< romani de partid'a naţionale ? 
'1 B. Pentru câ ei insisi se ruşina de crimele, ce le eomitu ei facîe cu 
< naţiune sî cu turmele cari li sunt loru incrediute. . . . 
< . . . . . 

l A . E n c a u t ă f r a t e : c e l e d o u e c u c o n e d ' i n Temisiâr'a, 
i a s i e n u m i t e „Alte," s î „Nene Temesvarer Zeitung," î n c e p u r ă 
< a s e l u â d e p e r u , s î a p o i d e a s t a d a t a c h i a r u p e n t r u n o i 
\ naţionaliştii. 
\ B . C e s p u i ? s î o r e p e n t r u c e ? 

A . D ' a p o i v e d i p e n t r u c e : c e a m a i t e n e r a a i n c e -
p u t u e r a - s i i n p r o s t i ' a e i a s e c a m i n c o r d â n i t i e l u , s î a i n -

\ f r u n t â p r e t e n s i u n i l e n a t i o n a l i l o r u ; d a r ' s â r m a n ' a d e e a 
> a s î p a t i t u - o , c â - c i b e t r a n o c ' a „Alte," m i - o a p u c a d e m o t i u 
; s î m i - o c â l t i e i u n u p i c u , d e s î g u r u i n s p e r a n t i a , c â p r ' i n 
{ a c e s t ' a i v a s u c c e d e s î e i a c a s t i g â v r e u n u l u s e u d u o i 
\ p r e n u m e r a n t i n a ţ i o n a l i . 
\ B . D â , s î a p o i p r e u r m a s â i n c e p a e a e r a - s i a 
\ a r u n c a m o r c e l e l e e i j i d o v e s c i i n f a c î e a n a t i o n a l i l o r u . 
\ A . E i f r a t e , a s t ' a s e t i e n e d e g e s c h e f t u l u s c h i d 6 1 e -

l o r u a c e l o r ' a d e c u c o n e . 
B . D â , d â , i n s e a t â t ' a e n o r o c u l u , c â n a ţ i o n a l i i — 

ţ d a r ' c u d e o s e b i r o m a n i i — p e n t r u c e a b e t r a n a „Alte" 
i d a u o p o t o r a , e r a p e n t r u c e a n o u a „Nene Temesvarer" o 
\ cepa degerata. — N e m i c u m a i m u l t u , n e m i c u m a i p u c î n u . 

G a n t e c u s o l g a b i r e e s c u . 
• Staţi romani umeru la umeru! 
I Sâ-alegemu pre S z e n d e-F r u m m e r, 
< Care de sî nu-e romanu, 
] Dar' vedeţi e-alu nostu s t a p a nu, 
| Sî pre noi d'in n a t a r e i 

Ne-a facutu solgabirei 

< Se cuvine dar' sî noi 
\ Ceşti ce suntemu magiaroni, 

Ca sâ ve silimu pre voi, 
I Sâ nu-alegeti pre M o c i o n i. 

OHICITURA 
cVin cerculu alegatoriu S a s c ' a . 

B a b e s i u , p o p a A l e x a . 
P o p a A l e x a ? B a . ( - = ) 
B e s i u , p o p a A l e x ' a l . . . 

i M A G A X I N U L U • 
I ..<n iu:i-sAri 1.1 i." 
I IV. 
I Legea electorale d'in Ungari'a dîce asie: celu 
\ ce voiesce a ave votu la alegerea deputatîloru dîe-

tali, are sâ se presenteze in persana la comisi'a con-
î scrietorie pentru acceptare sî înregistrare, 
i Acest'a dispositia a legei o sciu acum' toti, 
I parte d'in cârti, parte d'in pracse, parte audîndu-o 
\ d'in predicati'a buniloru popi; o scie cum dîcu pone 
\ sî pastor iu la satului. . . . 
J Cu tote aceste am datu de unu notariu romanu 
I d'intr'o comuna roman^sca, care se tiene a fi omu 
l OChisiu, a nume de coconulu 



„ T e o d o r i i A n g e l i n ' a , " 
svatuindu. po-porulu a nu merge in persona la co
misia pentru a se înscrie la votu, câ-ci va suplini 
elu tr.eVa oficiosu pr'in o corespundintia simpla: 

Eca-i dîs'a corespundintia d'in litera in litera: 

„Consemnarea 
Aceloru locuitori d'in Berechiu, cari 'sî retienu de dreptu a fi consciieti 

in lista alegatoriloru de deputatu. 

(D'in afore:) 

Nrulu 
curinte) 

10 

15 

20 

25 

30 

35 

40 

45 

N u m e l e 

Teodoru Angelina 
Stefanu Simina 
Ioane Simina 
Vasilie Topaiu 
Mihaiu Topaiu 
Mihaiu Triff 
Teodoru Vidu 
Mihaiu Mâthica 
Teodoru Boţea teneru 
Akimu Ilonca, 
Ignath Ilonca 
Moisie Ilonca 
Teodoru Haiducu 
Teodoru Dregiciu 
Onutiu Rusu 
Zaharie Haiducu 
Buzgo Todoru 
Mihaiu Illonca 
Pavelu Popa 
Toraa Bondoru 
Petru Ban nu 
Onucz Ban nu 
Petru Ni ca 
Toda Buzgau 
Moisiu Hermanu 
Ioane Ardeleanu 
Flore Buzgau a Todi 
Teodoru Hermanu 
Vasiliu Marianu 
Petru Triffu 
Moisiu Mihejesu 
Sandre Mihejesiu 
Mihaiu Veveritia 
Petru Muscanu 
Teodoru Mathica 
Petru Plastinu 
Oreciunu Giurcoiu 
Illie Giurcoiu 
Teodoru Mitranu 
Illie Mitranu 
Georgiu m Dregiciu 
Sandre Dregiciu 
Ioane Gavrilete 
Maniu Gavrilete 
Anton Ritteru 
Marton Ritteru 

Datu in Berechiu Maiu in 19-ea 1872 

( L . S . ) 

Anii 

T e o d o r u B a c i o i u , 

P e t r u N i c a 

C r e t i u C h i r l i g u , 
juraţi. 

36 
40 
56 
35 
38 
28 
34 
32 
50 
48 
30 
55 
30 
36 
42 
41 
29 
39 
40 
52 
48 
29 
64 
56 
62 
28 
52 
39 
34 
35 
58 
60! 

58 
28 
54 
42 
58 
36 
40 
54 
33 
29 
55 
32 
29 

M i t r u B e l l e 
jude. 

T e o d o r u A n g e l i n a m . p . 

Spectatului 

D o m n u l o a n u B u d a i p r e ş e d i n t e l u i C o m i s i u n e i C o n -

s c r i b a t o a r e a a l e g a t o r i l o r u d e a b l e g a t u 

foarte urginte Siepreusn. 

( O r i g i n a l u l u s e a f l a l a no i . ) 
* 

Comisi'a inse firesce in firulu legei i-a reieptatu 
hartî'a, sî astu-feliu poporulu scapatandu-se de ter-
minu a remasu neinscrisu. 

Va sâ dîca d'in comun'a Bereteiu (cerculu elect. 
Chisineu) n'avemu neci unu votisante! neci unu sin
gura cetatienu de acolo nu-si pdte eserciâ celu mai 
frumosu dreptu alu seu cetatienescu in restempu de 
3 ani de dîle ! ! 

Este acest'a ore d'in partea DTele die notariu, 
nepricepere, ori maliţia chiaru? 

Ceremu respunsu, ca sâ te scimu stigmatisâ 
dupa meritu! 

Chiaru asiè e sî cu tine. 
Adi esci unguru, mane turcu, 
Dar' romanu numai pr'in somnu ; 
V êdi asiè-e candu ai vre-unu pruncu, 
Sî vrei ca sâ-lu faci tu domnu. . . . 

Chiaru asiè e sì cu tine 
Mài Petruica Buduroiu : 
Candu romanii-su in suspine — 
Tu te-ai lapedatu de noi. . . 

Bine dar' du-te, te spuica, 
Dandu rachia jidovésca 
Pre la natia, sì-o-arunea 
'n prepastìa ungurésca. 

Pune stógulu ca sà védia 
Lumea, cumcà te-ai vindutu. 
Sì jidanulu sà te crédia, 
Cà tu cortesiu te-ai facutu. 

Dar' romanulu „tiene minte" 
Mài Petruica Buduroiu ! 
Sî-apoi cândva la plăcinte 
Dór' vomii impartì si noi; 

Sì-atunci parte noi ti-omu face 
Ceva bunu de la Scarlatti, 
Dupa cumu meriti tu frate, 
Ca sì-unu mare renegatu! . . • 

I n c a u n u g e s c h e f t u . 
P e s e m ' a d e a c h i s t i l o r u L u g o s i e n i s e c e r c a c â t i - v a 

c o r t e s i i s c u s i ţ i , â l a s o l g a b i r e i i r o m a n i d ' i n C a r a s i u ; 
d e o c a m - d a t a li s e p r o m i t e c a c a p a r a c â t e i o fi. s î c â t u 
p o t u s â b e e , m a i t a r d i u a p o i s î p e t i o r u l u i n d o s u . . 

I n c a u n u g e s c h e f t u p e n t r u m u l ţ i p e r d e - v e r a . 

notami. 



K E S U N E T E L E 
doineloru sî laerimi&reloru 

atiesci de pr'in Pest'a, cantate de unulu 
sî de altulu. 

i . 
N a t a r a u l u . 

C a l e b u n a ! s î m ' a s i d u c e , 
N u m e ' n d u r u d e c i n c i b a c u t e ; 
C a l e b u n a ! s î - a s i pleca, 
D a r ' n u s c i u t e - o i u m a i v e d e 
S c u m p a d î e t a , d r a g ' a m e a . . . 

C â p r ' i n t i e r a - a u d u v o r b i n d u , 
C u m - c â n u m a i a u d e g a n d t i , 
C a s â m a i t r a m i t a e i 
P r e l a d î e t a — natarei.' 

2. 

C l o p o t a r i u l u . 
S a n e t a t e c l o p o t u m a r e , 
T u a m i c u l u m e u c u c a r e 
F o r t e d e s u a m a s t u p a t u 
G u r ' a l a v r e - u n u d e p u t a . t u . 

E c a p l e c u , s î n u s c i u f r a t e , 
D e c a c a n d u - v a t e - o i u m a i b a t e , 
C â s t â n g a c i i d î c u v e d i b i n e , 
C u m - c â n u - e p o t e r e 'n m i n e . . . 

3-

M u c o s u I u . 
C o p i l i t i a d ' i n b u f e t u , 
E c a - t i 4 a u u n u a m a n e t u , 
C a s â s c i i s î t u v r e - o d a t ' 
C u m - c â - a f o s t u u n u d e p u t a t u . 
C ă r u i m u c u l u n ' a p i c a t u . 
T o t u - s i t u l ' a i f e r m e c a t u , 
S î c a n d u c l o p o t u l u s u n a 
L ' a i t r a m i s u a v o t i s â . . . . ! 

-l-
R u g i n i t u I u . 

I c i ' a e u , c o l i ' a Deăk, 
L u n g a n o i m a i u n u s l o v a c u , 
S i e d e a m u a d i s î i e r i , d a r ' m a n e . . . ? 
O r i s i e d e v o m u s î p o i m a n e ? 
D i e u s â c r e d i u p a r ' c â n u - m i v i n e . . . . 

5-
D e s p e r a t u l u . 

E u m e d u c u , t e l a s u p r e t i n e , 
D î e t a , u n d e - a m t r a i t u b i n e ; 
E u m e d u c u d a r ' a h a m a r u , 
S c i u c â n u m e ' n t o r c u e u e r ' ! 

6. 
R e n e g a t u l u . 

F r u n d i a v e r d e d e m ă s l i n e — 
V a i s i - a m a r u a c u m ' d e m i n e , 
C â r o m a n i i - m i s p u n u c u r a t u : 
N u m a i v r e u e i r e n e g a t u ! 

7-
A d o r m i t u l u . 

D e - o i u p o t e s â f a c u misiaga. 
S c i i s î n u m e v o r u t r â n t i : 
E u l a l o c u l u m e u d e g r a b a 
M e r g u s i e r a - o i u hor eoni! 

y 8. 

I g e n - i s t u I u . 

M u l ţ i m e ' n t r e b a : c e - a m l u c r a t u 
D e c a n d u s u m e u d e p u t a t u ? 
D a p o i c e ? — gura-am cascatu, 
B a c e - e d r e p t u m ' a m s i 'mbetatu, 
S i t o t u „ i g e n " a m s t r i g a t u . 
P o n ' c e e r ' s e t e a r n ' a l u a t u . . . . 

M a m e l u c u l u . 

T r e i a n i s u n t d e c a n d u c u t i n e 
A m t r a i t u d î l e s e n i n e . 
S i s c i a m d e a d i p r e m a n e 
C a banenuta d r a g a v i n e , 
D e m e m a n g a e p r e m i n e ; 

D a r ' a c u m u s e - a i s p r a v i t u 
T e m p u l u c e l ' a f e r i c i t u , 
S î a c u m ' t r e b e s â m e d u c u 
A c a s a c a mamelucu. 

i o . 

O p o s i t i o n a l i i . 

D e s i n e c i u n u p i c u d e b i n e 
D î e t a ' n t i n e n ' a m u a f l a t u , 
T o t u - s i n e c i c â t ' a ruşine 
Noi pre facîe-ti nu-amu lasatu 

I I . 

G a I a r i a . 

S e r v u s d a r ' s e r v u s a c u m ' a , 
C â - a c u m ' s e - a g a t a t u m i n t i u n ' a , -
E r a v o i c u m a t i ' a ' n s a c u , 
P a r t i s a n i a i l u i D e â k , 
O sk m a i p a t î t i u n u d r a c u , 
C â p o p o r u l u t o t u s t a g a t ' a : 
S a v i d e e - a c u m ' — r e s p l a t' a ! 

! ! 

Sciri electr, partie, ale „Gurei Satului" 
Sabiiu: Activiştii orbeca in intunerecu, caută 

pre unu Dîogene, care sa li duca lamp'a. 
Pestfa: Romanii ardeleni se facu cu toţii activi 

sî trecu in turm'a lui Deăk. Mitropolitii voru fi Moisi, 
cari i voru conduce in pustia pentru a gusta mann'a 
ungurésca. ( ? ? ! Red) 

Blasiu: Mitropolitulu Vancea si-transpune resie-
dinti'a in Sabiiu; ér Sabiiulu se muta pre „campulu 
libertăţii." 

Sabiiu: Concordia deplina intre Blasiu si Sabiiu, 
diverginti'a pone acum'a e numai in trei puncte. Con-
gresulu generale se va conchiamâ pre diu'a de San-
Medrulu de iérna. Lônyay se ascépta aici. 

Pest'a: Lônyay merge in Transilvani'a pentru a 
s t u d i e caus'a de acolo. 

Brasie : Activiştii ascépta pre Lônyay in côte si 
genunchie. S'au facutu tôte pregătirile la unu „Ospetiu." 
grandîosu. Tôte cărnurile si beuturile sunt preparate. 

Pest'a: Lônyay numai dupa ce vorbesce cu On-
drasiu in Vien'a, da unu soire in Pest'a. sî rentôrna 
delà dominiulu seu din Vâsâros-Namêny, — pôte sà 
caletorésea in Transilvania. 

Brasieu : D'in caus'a intardierei ministrului L,ônyay 
s'au inputîtu sî mucedîtu tôte cărnurile. Activiştii 
sunt opăriţi sî stau cu buzele imflate. 

Sase a: Popeszku si-a tiparitu unu cioroboru fore 
de toporu; numele lui Deăk sclipesce cu litere grô-
se ca pumnulu. Crengile arboriloru îngreunate cu 
alegatorii lui Babesiu s'au ruptu ; e mare frica in 
Lsrailu pentru căderea lui Absolonu. 

Clusiu: Magnaţii magiari, cari nu s'au potutu 
candida in Ungaria, pasiescu de deputaţi in comi
tatele romanesci ale Transilvaniei Se dice, ca reu-
sirea li-ar fi asigurata! (Dar romanii ce facu?? Red.) 

Satumare: P. Papppfffyyy sculandu-se delà Mar-
ghifa, s'a suitu de nou la Satumare; caderea-i nu este 
a s i g u r a t a . 



Sase1 a: Popeszku si-va ciunt'a perulu, barb'a 
sî mustetiele in casulu, candu ar fi alesu . . . . 

Aradu: Totu-si se afla romani, sî inca chiaru 
preuti, cari adera la faimosulu programu alu Conte
lui Răday. (Vreţi sâ-i sciţi?? Red.) 

UNUI CANDIDATU DE DEPUTATU. 
Mài P o p e s c u l e, păr in te! 
Vai cà scurtu mai esci la minte, 
Chiaru ca zam'a de pasatu. . . 
Sî-apoi tu sî d e p u t a t u 
Sà fii sciu cà n'ai visatu, 
Pon ' ce n'ai fostu renegatu. 

Dâ en cauta-acum' minune : 
Cu-a ta 'nalta 'ntieleptiune — 
O sà-ajungi sî tu la P e s t e , 
Sà-mi c a s e i g u r ' a barbatesce. . . . 

Bine faci dar' mâi părinte, — 
Mergi la Pest 'a la plăcinte, 
Unde alt 'a nu vei face, 
De câtu totu „ m i t - p a s u " fârtate, 
Cu multi alti g u r e - c a s c a t e ! 

Unu sivabu flamenchi. 
Intr'o di de postu, cam in de séra, ambia unu 

sivabu pr'intr'unu satu romanu ametîtu de fóme, fore 
neci unu banu in buzunariu. Asie elu se socoti, cà 
cu vorbele romanesci càtu scie potè cà va capetâ 
intr'o casa ceva de mancare. Sì gàndulu acést'a fù 
fòrte bunu, cà elu veni la unu romanu care avea 
mila cu seracii sì care in dìu'a aceea a fostu fertu 
de prandiu linte. — Sivabulu seracu, vediù punendu 
de prandiu pe mésa, indata dîse : „ g a z d o f o m e 
m u l t u . " Omulu i respunde: „ba nu cà am facùtu 
bucate destule," Sivabulu i mai spune odata ce i-a 
fostu dìsu, aretandu la fole cà-e golu. — La ce 
casanulu romanu dìce catra muierea lui Mari'a : 
„Acum'a mi pocnesce mie capulu ce vre seraculu 
acést'a! — ,,Ce?" ilu intréba muierea. „Da lui e fórne," 
dice barbatulu. Ér' Mari'a-i dice: „cà eu vream 
sà-ti spunu tie cà elu e lesinatu de fóme, cà cum 
am pusu prandiulu pe mésa, nu a mai luatu ochii 
dela blidulu cu linte." — Barbatulu apoi: „sà-lu 
chiamamu seraculu, dèca va vrè sà prandiésca cu 
noi." Muierea: „sà." Gazd'a dara iese afore sî-lu 
agraiesce : „pretine ! noi postimi! astadi, dara déca-ti 
place sì ai fóme pre cumu dici : vino sì manca cu 
noi." Sivabulu seracu nu lasa sà-lu róge de 2 ori, 
ci indata luà o lingura mai fundata, slobodî curéu'a 
la banavrigi, sì se aşternu pe linte, indopandu-se 
ca celu ce nu a mancatu de o septemana. Casnicii 
mai apoi se lasara de prandiu, dara elu inca indopâ 
asiè de grozavu, de sî partea ce au fostu numita 
sa remana pentru cina inca a mancatu-o. — In sfer-
situ candu sivabulu se satura, multiamì la gazda 
astu-feliu : „gazdo, Domnedieu dà, — unde puni cu 
man'a sà aflii cu saculu!" Gazd'a vediendu cà-i vo-
iesce bine, macaru cà nu potea sà respunda cum se 
cade, i dîse : „pretine remani sì te odinesce preste 
nópte aici'a." Sivabulu priimi; sì asiè sàtulu sì oste-
nitu se culcà. Dara acum'a o sà-i dee draculu de 
capu, cà-ci spre ndpte s'a imflatu lintea in elu, in-
càtu betulu incepù a striga in gur'a mare: „gazdo! 
unde usi'a?" Gazd'a nu-i eia respunsu, gandindu cà elu 

\ viséza. Elu èra: „gazdo! unde usi'a?" sì vediendu 
ì cà nu-i da nime respunsu, dîse superatu- „gazdo! 
} dare-ar Ddieu, sà puni linte cu saculu, sì sà aflii 
\ cu man'a!" Gazd'a vediendu cà sivabulu satului voies-
\ ce r e u, se scola sì mi-lu aruncà pe usia afore. La 
I ce sivabulu inca bucurosu observà : „ vedi ast 'a vrutu 
[ eu, cà nu aflatu usi'a; pentru-cà lintea teu batutu 
j fóìele meu!" 

I S C I V I » . 

I N o v i s s i m i ! . 
? T o c m ' a l a i n c h i a e r e a foii n ò s t r e p r i i m i m u i m b u c u r a -

tó r i ' a s c i r e d e s p r e r e s u l t a t u l u a d u n ă r i i Doctoriloru nostri t i e -
\ n u t a in Alb'a-Iulia. E c a - o : 
> 1. D o c t o r i i r o m a n i a d o p t a p r i n c i p i u l u , u s a t u s ì p a n a 
i a c u m ' a : „ O d i p r o f a n u r a v u l g u s e t a r c e o !" d e m a n e c a r e s ì 
I p e n t r u v e n i t o r i u . 
I 2 . D o c t o r i i r o m a n i n u se a m e s t e c a in t r e b i l e n a t i u n a l i, 

ei n u facu po l i t i c a n u m a i i n t r e p o c a l e , i n p u b l i c i t a t e n u s c r i u 
1 n e c i u n ' a io ta . 
? 3 . D o c t o i i i r o m a n i a u sà p r i c é p a in t o t u - d e u n ' a a s s i o m ' a 
I l a t i n é s c a : „ D e f i c i e n t e p e c u — , defici t o m n e — n i a . " 
ì 4 . D o c t o r i i r o m a n i n u v o i e s c u n e c i s à se u r e e , cà -c i 
\ a u fr ica s à c a d a , — n e c i s à se c o b ó r a , cà-c i n u se p o t u 
; a m e s t e c a in t e r i t i e ; ci v o r u sà t i e n a e c u i l i b r i u l u „ p i t i c u l u i , " 
' c a r e l e — t ó r t e i n t i e l e p t i e s c e — t a c e . 
j 5 . D e p r i m a j u r i s r e g u l a se a d o p t a : „ S i t a c u i s s e s , 
; p h i l o s o p h u s m a n s i s s e s . " 
> 6. , ,S i fecisti n e g a , p r i m a j u r i s r e g u l a " — p r ' i n u r m a r e 
l se d e g r a d é z a la r e g u l ' a s e c u n d a . 
I 7 . Cicero n ' a fos tu d o c t o r u in d r e p t u r i , cà-c i a v o r b i t u 
j sì sc r i su p r é m u l t u ; d o c t o r i i r o m a n i n u - l u p o t u l u à d e m o -
j d e l u ; ei a u s à t a c a s ì n i m i c ' a s à f a c a . 
ì 8. L a e s e c u t a r e a a c e s t o r u d e c i s i u n i d e s p r i g i n i t o r i u 
\ v a fi r o g a t u p r ' i n o d e p u t a t i u n e m i n i s t r u l u d e b à t e s ì c io-
; m e g e — Róth Vilmos (!). 

\ P e n t r u a n u fi r e u in t ie les i , se o b s e r v a , c u m c à a l t i 
J b o t e z a ţ i , e x c e p t i o n e d o c t o r u m , p o t u sà se b a t a d e n u o r i 
> s ì d e s t e l e ; p r e doc to r i i r o m a n i a c é s t ' a nu- i v a scòte d in 
ì flegma. 
\ D e off ic iant ibus , qu i s u n t , m e u t i o n e f i a t : illi a d o p t a -
; v e r u n t h a n c i a m p r i d e m p r o g r a m m a t a . 
j D a t u r a C a l e n d a s A p r i l e s , a n n o 2 7 8 1 . a n t e u r b e m 

( A l b a m I u l i a m ) e o n d i t a m . 

TAMD'A «» MAKB'A. 

' T . Vediutn-ai, frate Mando, pre fiticaresiulu cel'a, care a fostu pre-
> siedintele conferintiei deachiane, pentru candidarea unui barbatu de co-
S lorea loru in cerculu Saschei? scii Boltizaru, celu cu ochilariu, totuşi e 
i cam alu dracutiului sî cu minte omu. 

M. D e c e ? 
I T . Pentru-ea a propusn de candidatu in cerculu Sa.tc'a pre parin-
| tele, pop'a Alex'a, d'in Bocsi'a. 

) M. No câ multa intieleptiune mai trebue sî la asie o propunere. 
\ T. Cum nu frate, candu a potutu elu sa nimeresca pre omulu 
l acelu potriyitu, care va fi siguraminte in stare a inburdâ (? * ? '? Red.) 

pre unu — Babesiu. 



mp—~~ 
T. Audîtu-ai, câ ministrulu de agricultura a pu-

blicatu unu premiu de 400 fi. pentru unu manualu 
despre intrebuintiarea gonoiului't 

M. Audîtu dâ, sî inca au sî competatu o gră
mada de insi dupa acelu premiu. 

T. Dar' ore competatu-au si romani ? 
M. Asie; romanii ar fi buni bucuroşi sâ pota 

SCapâ de gonoiulu celu multu de pr'in părţile loru, f'ore 
a mai competâ dupa premiu. 

T. Sî apoi sî Dlu ministru est'a nu a aflatu elu 
alte lucruri mai folositorie pentru poporele patriei, 
ca sâ se ocupe cu ele sî sâ le premieze, ci chiaru 
gonoiulu. . . . 

M. Ei asie-e frate, totu insulu cu alu seu. . . . ! 

T. Spune-mi fartate: cui ti-vei dâ tu votulu teu 
la alegerea viitoria ? 

M. Celui'a care va fi m a i p r o s t u s î m a i 
t i c a 1 o s u. 

T. Sî pentru ce? 
M. Pentru eâ omu intieleptu sî de treba sî asie 

nu cam pote isbutî in dio'a de adi. . . ! 

T. Scii frate care au fostu cele d'in urma cuvinte 
a marelui E 1 i a d e ? 

M. Care? 
T. „Me ducu fratiloru pe lumea cea-l-alta, sâ rogu 

pre tatalu cerescu, ca sâ mantuesca tier'a acest'a de 
ministeriulu acestu atâtu de l i b e r a l u pentru ji
dani " 

M. Domnudieu sâ-i auda cuvintele ! 
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Un'a corespondintia secreta, prinsa de 
„Gur'a-Satului." 

Pop'a Elek d'in Boccea catra amiculu seu 
Pepi d'in Fagetu. 

Frate sî amice! 
Deca scii, ch este Domnudieu in ceriu, sî deca 

mi-mai esci amiculu meu since,u, apoi fii bunu sî tra-
mite-mi un'a programa ablegatiÂsca, sî inca de cele 
mai crâncene, koszt vasz koszt, ch-ci altu-cum, dupa 
cum bine me cunosci asi trebui sh remanu de ruşine! 

Alu teu amicu sî candida-tu de blast 
pardonu de deputatu. 

POP'A ELEK. m. p. 

Respunsulu lui Pepi. 
Amice Elek sî frate de unu soiu cu mine! 

Chiaru candu priimii epistoVa ta, mameluculu 
Besianu resfira la o programa a sa, de care ro
manii curendu satur andu-se, partea ei cea mai mare 
se ducea in ventu mimai, seu se spriginiâ p'rin gonâie. 
Deci me cugetai la tine, sî pe locu începui a prinde 
d'in aeru, si a adună de pr'in gonoe athte cuvinte, 
chte numai crediui a fi de ajunsu pentru una prog
rama pe sema ta, la care apoi mai cioplii sî eu chte 
ce-va; sî asie cu post'a de asta-di am onâre a ti-o 
tramite, ca sh te fericesci cu ea. 

Alu teu amicu: 
PEPI, m. p. 

P U B L I C A T I U N E . 

Alegerile dîetale sunt inaintea usieloru de co-
mitatu, — deci acei romani, cari voiescu a fi blas-
temati, misiei, renegati, ticăloşi sì tradatori de natiuue 
sunt incunosciintiati de a nu treee cu vederea acést'a 
ocasiune biue-venita. 

C o n i i t c t u l u t i c a l o s l l o r u . 

Receptn contr'a partidei nationale. 
R p e : 

Argentum et bancnutae Ostr-Ungaricae 
L i b r a m X . 

A d d e : 

E x t r a c t i reactiune ministeriale. 
P r e s s i o n i s impertinentiae solgabiraensis. 
T i n c t u r a e miserabilitatis. 
Spiritus judeorum. 

" a ^ f q t t u m s a t i s . 

e t fiat mixtura suprematica. 

D a t u r in 

Crasiovensis. 

Sig. Contra partidam nationalem. 

Dr. SND mamelucus. 

C i g u r i - I Y I i g u r i . 
Domnulu X. e unulu din acei corifei, cari nu 

lipsescu nici o data dela nici o ceremonia fia literaria, 
maritagiu, eonferintia séu immormentare, numai sî 
numai ca sà'si veda figurandu numele pr'in diare. 

Septeman'a trecuta elu intelnesce pre unulu d'in 
colaboratorii dela „ Telegrafulu". 

— Nu esci amabile pentru mine, ii dîse elu, ai 
publicatu de una-di unu articolu plinu de nume sî 
ai uitatu pre alu meu. 

— Dar' acel'a era unu articolu necrologicu, o 
lista de morti. 

— Fia! asiu fi fostu fericitu de asiu fi figuratu 
si eu pr'intre ei. 

Unu anunciu ciudata a unui comerciante de ta-
bloice religióse se cetîa de una-di in unulu d'in diarele 
francese : 

„ S e cere unu ucen icu pictorii 
Spre a 'Iu invetiă a lucră VERGINELE." 

(Principele Fridericu Carolu si unu soldatu Bavaresu.) 
In urm'a unei bătălii d'in tempulu resbelului franco-
germanu, printiulu Fridericu Carolu chiamase unu sol
datu bavaresu dandu-i o decoraţia pentru bravurele 
sele in lupta, si laudandu pe întreg'a armata bavaresa, 

Soldatulu animatu de acést'a onore esclama: 
„Ei Àltetia, pecatu cà n'ai fostu cu noi la 1866, 

candu eramu aliati cu Austria, ce bătaia amu fi trasu 

(§) Unu ministru dice: Lumea striga cà noi 
esti de la guvernu impedecamu intielegerea intre 
popóre. Forte naturalii; cà-ci dèca popórele se-ar 
intielege intre sine: atunci dracului ar mai trebui 



(Tara ami asiè.) 
P u b l i c u l u r o m a n u e t a m a n u a s i è c a s ì f e m e e a , c a r e 

i n j u r a s ì b l a s t e m a p r e i n s i e l e t o r i u l u s e u , d a r ' t o t u - s i 
s e i a d u p a e l u , s î - l u u r m a r e s c e t o t u m e r e u 

(Teinpulu de adi.) 
D e c a r te -a r intreba- c a r e - v a , c à in c a r e t e m p i i v i e t i u i m u 

no i a c u m ' a , p o t è c à a m u v e n i n i t i e l u in con fus iune , sì n u 
i - a m u p o t è d e locu r e s p u n d e . Cà-c i m e r o g u , mos i i nos t r i 
d ì c u , cà t r a i a u in t e m p u l u d e auru, — p ă r i n ţ i i nos t r i i p r e a l u 
l o r u i lu n u m i a u d e argintu. T e m p u l u n o s t r u d e ad i in se , — in 
c a r e n e c i papiru d e a j u n s u n u a v e m u , — p e c a n d u s d r e n t i e 
s u n t in a b u n d a n t i a , m a i n i m e r i t u a r fi sk-hi n u m i m u t e m p u l u 
d e s d r e n t i e 

(Francesu lu g l u m e s c e s ì la ór'a morţi i . ) In resbelulu d'intre 
prussieni sì francesi, unu detasiamentu de eclerori francesi cadiù intr'o 

cursa prussiana. 
Vediendu-se incongiurati de unu numera indoitu de mare, incepura 

a-si lua adîo unii de la altii sì a se jura sà mora pone la unulu ape-
randu-se. 

Intre ei erâ sì unu soldatu meruntu si slabanogu, numitu S a m s o n u. 
— Ce ne spariamu noi de càte-va sute de prussieni ? — dìse unulu 

d'in camaradii sei ridiendu, — candu avemu intre noi pre S a m s o n u , 
care este in stare sà prapadésca sute de mii ! . . . 

— Ai dreptate, — respunse Samsonu, — inse ca sà isbutescu mai 
siguru in nemicirea acestora Filsteni, ar trebui sà-mi imprumuti f a l c ' a 
d-tale ! 

Mel i t i ' a R e d a c t i u n e i . 
On. Iíedactiuni dela „Publicatiunile oficiale" in Iasi: Nu intielegemu, 

cA-ci noi vi speduimu de aici esemplariulu Dvóstre regulaţii. Cercaţi la 
post'a de acolo. 

Lui S. in Pesfa: ,,Bibliografi'a" si „Tand'a Mand'a" voru urma 
mai tardiu numai. 

Dlui o'elierin A. Weizz in Bttziatiu: Pentru regularitatea cnrsuri-
loru de abonamivte, te-amu insinuaţii pentru Aprile—Jimin, si ti-amu si 
tramisu nrii de pone acum". 

Dlui I. Miu in Socolaría: Dá, amu priimitu. 
T)\ni 'I'CJii—J^e^a : Mult-iumire pentru complimiutelc făcute in par-

" rcT*aînrrialiîhii. Nrii ceruţi, speduiti. Aviseza-mi numai 'ini'a si ti-voi tra
mite petitulu. „Cântecele cortesiesci" voru fi publicate la rondulu loru, 
eá-ci suntemu in abundanti'a materieloru urginti. „Patri'a" inca nu o ain 
aflatu-o, dar' am sperantia sâ dau de ea. — Dîci: „Traiesca Gur'a-Satului 
deputatu." respundu: „Ca romanu adeveratu! Mai multu n u ! ! Câtu pentru 
noi cu xilografulu nou ar fi nnre avantagiii; fâ dara acordulu cu elu in 
numele meu astu-feliu, câ la priimirca fia-caroi gravare i se va rafui com-
petinti'a notata pr'in poipriimire poştale. Resalutari fratiesci! 

Dlui I. Popoviciu in I. (Banatui: Nrii 20. 21. tramisi. D lu Scarlatu 
Liszka si-are domiciliulu seu in Lugosiu. 

On. „Societăţi literarie a junimei romane in Suciav'a:u Da, s'a comisii 
gresit'la in espeditura. fnndu-câ esemplariulu Dvóstre se porniá de aici 
totu sub adres'a „Societatei literarie a junimei romane d'in Cernăuţi ;" in 
firulu reclamului inse, dandu de gresiéla o amu indreptatu numai decâ-
tn, tramitiendu-vi totu de odată si nrii apăruţi dela 1. lui Ianuariu incoa, 
Calendariu umoristicii n'amu scosu pentru anulu acest'a, dar', pentru a vi 
satisface dorinti'a, vi-amu tramisu cehi de anu, care sl de altmintea este 
lmnu pentru 100. de ani. Priimiti scuse le nóstre si cu o cale urările nos-
tre de bunii suecesu. 

P r o p r i e t a r i u , e d i t o r i u si r e d a c t o r u d i r i g i n t e : M i r c e a B . S t a n e s c u . — G i r a n t e r e s p u n d i e t o r i u si c o r e d a c t o r e : B a s î l i u P e t r i c u . 

2 — 2 . 
I o a n e R o ş i i i , fUf 

avocatu in legile comuni, cambiali si in cele austriace, d e s c h i -
d i e n d u - s i c a n c e l a r i ' a a v o c a ţ i a l e in A r a d u , strat'a capitale la 
nrulu 1. p a r * e r u , in c a s e l e v e d u v e i S t e i n i t z e r , se r e c o m e n d a 
o n . p u b l i c u r o m a n u p r e c â t u cu se rv i t i e p r o m p t e , p r e a t a t u 
c u c u n o s c i i n t i e l e s e l e t e o r e t i c e sî p r a c t i c e . 

O s t e n 
d'in preuna cu 
foi'a sa ilustrata 
de Domineca co
sta numai 50 cr. 

la luna. 

„Osten 
Cu o M a de Domineca 

ilustrata, 

O s t e n 
d'in preuna cu 
fói'a sa ilustrata 
de Domineca co
sta numai 50 cr. 

la luna. 

diurnalulu celu mai eftinu, completu sî avutu 
d'intre tote diurnalele germane d'in Vien'a, 

a p a r e i n fia-care D o m i n e c a r e g u l a t u , p u b h c a n d u tote 
n o u t ă ţ i l e p o l i t i c e s î c o m e r c i a l i , t o t e t r a s u r e l e d e l o t e r i a , 
c o n c u r s e l e s î l o c u r i l e v a c a n ţ i , tote l e g i l e s î o r d o n a m h í 
t e l e , t o t e i n c u n o s c i i n t i a r i l e p o l i t i a l i s î e p i s t o l e l e d e u r 
m ă r i r e , s î c o n t i e n e n d u a f o r e d e m u l t e a l t e l e i n c a s î u r -
m a t ó r i e l e r u b r i c e : 

i . U n u c a l e n d a r i u d e s e p t e m a n a c o m p l e t u p e n t r u 
c a t o l i c i , o r i e n t a l i , p r o t e s t a n ţ i , o v r e i s i a l t i i ; 2. N o u t ă ţ i 
d.e c u r t e s î d e s t ă t u ; 3 N o u t ă ţ i l e d e V i e n ' a ; 4. N o u t ă 
ţ i l e c o m u n e i ; 5 . D ' i n v i é t i ' a m u n i c i p i i l o r u ; 6. D i u r n a l u l u 
o f i c i a l i l o r u ; N o u t ă ţ i l e m i l i t a r i l o r u ; 8. N o u t ă ţ i l e s î c u r s u l u 
R e u n i u n i l o r u ; 9. C r o n i c a t e a t r u l u i , a r t e i s î a l i t e r a t u r e i , 
10. R e v i s t ' a v e n a t u l u i ; 1 1 . D i u r n a l u l u p e n t r u d a m e ; 1 2 . 
N o u t ă ţ i l e p e n t r u s c ó l e s î s t u d i n t i ; 1 3 . V a r i e t ă ţ i d e i n -
t e r e s u l u b a s e r i c e i p e n t r u tote c o n f e s i u n i l e ; C u r i e r u d e 
m e d i c i n a ; 1 5 . A m i c u l u d r e p t u l u i p e n t r u o r i - s i - c a r e ; 1 6 . 
C o n s p e c t u l u c r i m e l o r u s î a c r i m i n a l i l o r u d e o n o t o r i o -
s i t a t e p u b l i c a ; 1 7 . C r o n i c ' a c â i l o r u f e r a t e ; 1 8 . R e v i s t ' a 
c o m e r c i u l u i , i n d u s t r i e i s î a b u r s e i ; 1 9 . E c o n o m u l u p r a c -
t i c u ; 20. V a r i e t ă ţ i l e d e s î a g a d e a l e V i e n e s i l o r u ; E n i g m e 
s î s i a r a d e p r o v e d i u t e c u d i f e r i t e p r e m i i i n c a s u , c a n d u 
a c e l e s e d e s l é g a . I n s f e r s i t u a f o r e d e tote a c e s t e i n 

fia-care s e p t e m a n a e s t e a s o c i a t u d e u n u s u p l e m e n t u c a 
f o i a d e s i n e s t a t a t o r i a , e l e g a n t e i n 8. f e c i e m a r i s i t a r i . 
s î c u i l u s t r a t i u n i p r e f r u m o s e . s u b t i t l u l u 

S o n n i a g s b l a t t , 
in c a r e v i n u r o m a n e , n o v e l e , d e s c r i e r i , sî e n a t a r a t i u n i d ' in 

t 6 t e t i e r e l e sî l o c u r i l e sî a l t . 

T<Ke aceste costa pre unu trilunin numai 
fi. 1 . cr. 5 0 . in va l . aus tr . 

D i u r n a l u l u „ O s t e n " e s t e in a d e v e r u o b u n e t a t e p e n t r u 
fia-care fami l i a , p e n t r u fia-care ca sa . E l u es te d e t r e b u i n t i a 
p e n t r u to*e oficiele d e c o m u n a s î d e tieVa, p e n t r u tot i a v o 
ca ţ i i sî n o t a r i i , a s ie c a sî p e n t r u o r i - s î - c a r e a l tu s i n g u r a t i c u , 
c a r e se p o t e l ips i d e 

numai 50 cruceri la luna! ! 

v o i n d u a sc i ce se m a i i n t e m p l a in l u m e , c a r e v o i e s c e a 
t i e n e in e v i d i n t i a n o u t a t î l e r e f e r i t 6 r i e la i n t e r e s e l e ca se i s î 
a o c u p a ţ i e i se le , sî c a r e a fo re d e a c e s t e v o i e s c e i n c a a ii s î 
a m u s a t u . 

C e l u c e s e a b o n e z a p e n t r u u u u d i u m e t a t e d e a n u , 
p r i i m e s c e g r a t i s u s î f r a n c a t u u n u C a l e n d a r i u ; c a r e e s t e 
c e l u m a i b u n u s î m a i f r u m o s u , 

C A P R E M I U . 
L a c e r e r e s e t r a m i t u e s e m p l a r i e d e p r o b a g ra t i su . " " ^ S H 

L i b r a r i i , i m p a r t î t o r i i d e d i u r n a l e , co lpo r to r i i sî al t i i , 
ca r i d o r e s c u a se a n g a g i â p e n t r u d i s t r i b u i r e a d i u r n a l u l u i 
n o s t r u , v o r u p r i i m i b u n a p r o v i s i u n e . 

A b o n a m i n t e l e s u n t a fi a d r e s a t e : C a t r a A m i n i -
s t r a t i ' a d i u r n a l u l u i „ O s t e n " i n V i e n ' a . 

A m i n i s t r a f i ' a lui „ O s t e n / ' 
Vien'a, Dietrichsteingasse, nrulu 8.*) 

*) Recomendamu caldurosu partinirei romanesc! pre acestu diur-
nalu nemtiescu, d'in motivulu, câ adese-ori apera interesele romanitatei. 

Ked. 




